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 La Mission permanente de la République du Soudan auprès de l’Office des 

Nations Unies et des autres organisations internationales à Genève présente ses 

compliments au secrétariat du Conseil des droits de l’homme et a l’honneur de lui 

faire tenir ci-joint les observations du Gouvernement soudanais sur le rapport de 

l’Expert indépendant sur la situation des droits de l’homme au Soudan, Aristide 

Nononsi, soumis au Conseil des droits de l’homme à sa trentième session 

(A/HRC/30/60). 

 La Mission permanente prie le secrétariat de bien vouloir faire distribuer le texte 

des observations ci-joint* comme document officiel de la trentième session du Conseil 

des droits de l’homme au titre du point 10 de l’ordre du jour.  

  

__________________ 

 
* Le texte est reproduit tel qu’il a été reçu, en anglais et en arabe seulement.  
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Annexe 
 

[Anglais et arabe seulement] 

 

 

  Comments by the Government of the Sudan  
on the report of the Independent Expert 

 

 

  Paragraphs 9, 10 & 11 
 

 The Government of the Sudan knows that the mandate of the Independent Expert 

(IE) is under chapter 10 related to the provision of technical aid and capacity building 

and the IE has entirely relied on paragraph (17) of the Human Rights Council 

Resolution (27/29) which stated that his mandate includes (assessment, reporting and 

promotion of human rights situation in the Sudan within the framework of making 

recommendations on technical support and capacity building). In this context, The 

Government of Sudan strongly believes that the assessment should serve the core 

mandate to provide technical assistance and capacity building. However, the IE has 

excessively focused on the assessment process in which he neglects and undermines 

his core mandate of providing technical aid and capacity building.  

 

  Paragraph 12 
 

 The amendments were made within the context of developing democratic 

practice and process in the Sudan and have been endorsed by the parliament pursuant 

to the requirements of the democratic process and based on the constitution of the 

country to reduce ethnic and tribal conflicts and strengthen the social fabric  among the 

different groups. 

 

  Paragraph 13 
 

 There was no expansion in the powers and functions of the National Intelligence 

and Security Service. IE has received full explanation by the NISS senior officials 

during his visit to the Sudan on the monitoring tools and mechanisms that governs the 

work of NISS officers and the efforts exerted by NISS in protecting human rights.  

 

  Paragraph 14 
 

 There is no contradiction between the new constitutional mandate granted to 

NISS and the legal authorities of other law enforcement bodies. 

 

  Paragraph 15 
 

 The paragraph affirms the government’s commitment to protecting the women 

and helping continuous constitutional reform processes, in addition to continue the 

cooperation with the international community to satisfy this end. Also reviewing and 

reforming the legislations and establishing more mechanisms for women protection. In 

this regard the government has established units for combating violence against 

women in 14 states out of 18, as well as the establishment of specialized units for 

female police to investigate and examine crimes of violence against women. 

Furthermore, one of the important achievements is the allocation of 30 % of the seats 

of the national parliament and state legislative councils for women as a  minimum ratio 

of their participation. 

 

  Paragraph 16 
 

 The report of the IE on the elections ignored the fact that elections were free and 

fair as it was recognized by the international and regional observers. The government 
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has conducted the election in a fulfilment of the constitutional requirements according 

to the international principles and standards of the democratic process.  

 

  Paragraph 17 
 

 Mr. Amin Mekki Madani and Mr. Farooq Abu Eissa have been detained pursuant 

to the Procedures Act and Criminal Act, 1991, and all legal guarantees during their 

detention and during pre-trial have been provided to them according to the law. Also 

all fair trail guarantees including lawyers (82 lawyers) have been provided to them. 

The procedures were dropped following the issuance of a presidential pardon and were 

released by a presidential decree pursuant to Article (210) of the Procedures Criminal 

Act, 1991 for creating conducive political atmosphere for the national dialogue.  

 

  Paragraph 18 
 

 The allegation by Mrs. Sandra Kadoda was not true. The filed report stated that 

the plaintiff was abducted by NISS but it has been proven that this allegation was 

wrong. Consequently, NISS as an affected part by this allegation has filed a criminal 

lawsuit under Article (159) (defamation) of the Criminal Act, 1991.  

 Whereas the plaintiff (NISS) has the right of waiver on criminal case, an apology 

was made by Mrs. Kadoda and the case was dropped upon her desire without any 

threat from NISS and it was purely a procedural matter. 

 

  Paragraph 19 
 

 The incidents at the University of El Fasher were undertaken by some students 

who are sympathetic with the rebel armed groups who cause riots inside and outside 

university campus. They have destroyed property of the citizens and burned  the 

university’s ATM machine to disrupt ballots processes of the recent general elections. 

The riots were contained by the police and criminal actions have been taken against 

the rioters pursuant to the Criminal Procedures Act, 1991, and as the government  

decided to drop such legal actions, the students involved in the incidents have been 

released. Its regrettable that, shortly before the police intervention, a force from the 

hybrid operation UNAMID led by a first lieutenant equipped by 2 APCs, 3 Land 

Cruisers and a truck carrying quantity of blankets and drinks, headed to the university 

to distribute them among the students behind these incidents which is considered as an 

instigation for them to break the law and a clear violation of the mission’s mandate.  

 

  Paragraph 22 
 

 The report did not take into account the accuracy regarding this paragraph, 

because as per the records, there is no detention of any journalist by NISS in the 

Sudan during this period. Some procedures have been applied to newspapers purs uant 

to the law within the framework of protecting the state security by competent 

authorities according to the Criminal Procedures Act, 1991 by the General Prosecution 

and Special Courts while NISS played the role of the plaintiff who filed the report.  

 

  Paragraphs 23 & 24 
 

 What was mentioned by the IE in paragraph (23) was not correct, as the reading 

of Article 39 (2) of the Sudan constitution states that the state shall secure and 

maintain freedom of THE press according to the laws and regulations in a  democratic 

society. Paragraph (3) of the same article states that all media organs shall abide by 

the ethics of the profession and shall not raise any religious, ethnic, racial or cultural 

hatred and shall not call for war or violence, the competent autho rities may intervene 

and stop some newspapers from publication if they did not abide by the duty imposed 
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by the constitution, and this is consistent with the international covenant on civil and 

political rights, article 19 (3). The procedures related to newspapers ban were 

according to the law that ensures the right for every affected person to Judicial 

recourse, and as an example, various newspapers including Al - Tyar and Al- Maydan 

dailies have won lawsuits against NISS and a judgement for compensating them has 

been rendered. 

 

  Paragraph 26 
 

 With regard to cancellation of registration of the Sudanese Writers Union and 

Mahmoud Mohammed Taha Centre, their registration was cancelled by the registrar of 

cultural groups because of violation of the law according to the Cultural Groups 

Regulation Act, 1996, and the affected party has the right to challenge the 

cancellation’s decision before the courts.  

 

  Paragraph 28 
 

 With our due respect to what has been stated in this paragraph, we think that 

these procedures do not breach the international covenant on civil and political rights, 

as Article 22 (2) permits regulations on the right of establishing associations according 

to the law to preserve national security, public safety or the public order, etc. Also, it 

is in conformity with article (40) of the Sudan constitution, 2005, as this article states 

that the law shall regulate the formation and registration of political, cultural and 

different associations according to the requirements of the democratic practices . 

 

  Paragraph 30 
 

 Some negative media coverage of case of the defendants Michel Yat and Peter 

Yin from South Sudan nationals showed bias and un objective intentions to stigmatize 

the Sudan of violating religious freedoms. The facts related to this case confirm that 

the defendants have been detained pursuant to various Articles of the Criminal Act, 

1991 relating to instigation to undermine the constitutional system, spying, disclosure 

and receipt of information and official documents, raising hatred among sects, 

management of terrorist criminal organizations and breach of public safety. They were 

brought for trial and were defended by a group of lawyers in an open court attended 

by the representatives of some embassies and civil society organizations. All charges 

against the defendants have been dropped except two and the court satisfied only with 

the period they have spent in the detention and ordered their release.  

 

  Paragraphs 33 & 34 
 

 With regard to the September incidents, the investigations, examinations and 

trails are still going on, some provisions have been issued and the President of the 

Republic has recently directed the minister of Justice to take necessary actions to 

compensate the affected persons and families of the victims.  

 

  Paragraphs 35, 36, 37, 38 & 39 
 

 The reference to insecurity and its negative impact on human rights ignored the 

significant improvement in the security situations in Darfur as certified by the 

international reports such as panel of experts established pursuant to the Security 

Council Resolution (1591 & 2014). This report confirmed in some parts the 

improvement in the security situations in Darfur in general and the relative decrease in 

criminal incidents against humanitarian actors as stated in Article (23) of t he UN 

Secretary General’s report on the African Union/United Nations Hybrid Operation in 

Darfur UNAMID on 26/5/2015 which also referred to the decrease in tribal security 

tensions in North and Central Darfur states as stated in Article (54) of the report. 
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These paragraphs of the IE report also ignored all the efforts exerted by the Prosecutor 

General of Darfur Crimes and the Judiciary in the administration of justice as stated in 

paragraphs (59 & 60) of the Secretary General’s report.  

 The Rapid Support Forces are military forces carrying out their mission and 

operations under according to the constitution and law and they are part and parcel of 

chain of command of the national army. Furthermore, they have contributed to the 

improvement of security situations, liberation of areas occupied by the rebel forces, 

protection of civilians and contributed through its units in the reconstruction of a lot 

of infrastructures and services destroyed by the rebels, which helped for the return of 

IDPs to their areas. 

 The report did not refer to the destructive acts of the rebels in impeding the flow 

of humanitarian aid efforts and threatening the security and safety of the workers in 

this field. 

 

  Paragraphs 40 & 41 
 

 The report did reflect the positive developments regarding the construction of 

many voluntary return villages which equipped with service facilities which attracted 

considerable numbers of IDPs and refugees, especially to West Darfur State. These 

villages have been constructed within the framework of the Doha Agreement for peace 

in Darfur wherein Qatar State has made the biggest contribution.  

 

  Paragraphs 44, 45 & 46 
 

 Paragraph 44 expressed concerns of the IE on the spread of sexual and gender 

based violence in Darfur during the period between January and February without 

reference to any verification of this claim. The paragraph referred to 39 women 

exposed to sexual violence in 27 incidents but unfortunately none of these incidents 

have been reported to the competent authorities by the presumed victims or U NAMID. 

 

  Paragraph 45 
 

 The Government of Sudan confirms that the legal circular of the Minster of 

Justice No. (2) 2004 which indicates that the application of procedures of Form (8) is 

not mandatory in case of sexual and gender based violence is still valid and binding to 

all competent authorities. 

 

  Paragraph 46 
 

 We support the IE recommendation for technical support needs to establish data 

base on the sexual and gender-based violence. This was one of the technical support 

projects proposed to the previous IE three years ago but we did not receive any 

response. Now, we renew the same proposal to the IE to request support from the 

donors for these projects. 

 

  Paragraph 47 
 

 Although Darfur is blessed by vast agricultural, animal and mineral resources, 

the armed conflict has negative impacts on the implementation of development 

programs. However, big achievements have been made, such as West Salvation 

Highway (Continental Highway) which has positive impact on the provision of 

security and stability, commercial and economic developments. The unilateral 

coercive economic sanctions are major obstacles for economic development and 

enjoyment of human rights in the Sudan.  
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  Paragraph 48 
 

 The reference in this paragraph is not accurate based on the reports of the 

international economic institutions which confirm that Sudan national growth has 

significantly increased in the recent ten years during the last two decades, which 

contributed to the elevation of the living standards for the majority of population in 

the Sudan, including population in Darfur States through the wide utilization of 

resources especially oil revenues and gold resources, the liberalization policies and 

economic openness that the State has adopted. We confirm the need for further 

comprehensive development policies to address the unequal development between the 

rural and urban areas, rates of poverty and its effects on the vulnerable people.  

 

  Paragraph 49 
 

 On the contrary to what is contained in paragraph 49, the State possesses all 

legislative frameworks and necessary national mechanisms, including the central 

bureau of statistics and the National Council for Strategic Planning, the twenty -five 

year national action plan and all plans, information and statistics necessary to meet its 

constitutional obligations and under the international Covenant of the economic, 

social and cultural rights under which Sudan continues to regularly submits its 

periodic reports. 

 

  Paragraph 50 
 

 With regard to this paragraph, we confirm that the Government was att acked by 

the armed groups that got support from outside our national borders. That happened in 

exercising the right of self-defense and protections of civilians. The Armed Forces 

respects the International Humanitarian law. The unfortunate casualties happe ned 

because civilians have been used by the armed groups as human shields and it’s 

shelling of the residential areas, repetitively.  

 

  Paragraph 51 
 

 The area referred to in this paragraph is under the control of the rebel armed 

groups and the hospital has been placed inside the command center of the rebels 

without notifying the Sudanese Government.  

 

  Paragraph 52 
 

 We commend the content of paragraph (52) for documenting some of the rebel 

crimes against the civilians which represents a small part of the rebels’ crimes against 

the civilians and their property and the items protected under the International 

Humanitarian Law which is considered the main reason for establishing the IDP 

camps and the human suffering. 

 

  Paragraph 55 
 

 The weakness in the organs of the competent justice referred to in the paragraph 

is not accurate because the State exerts all possible efforts in order to bring all 

perpetrators of crimes to justice and in this context, the State has enhanced the human 

and logistics resources of the office of the Prosecutor General for Darfur Crimes and 

spread the general prosecution offices across all Darfur States.  

 

  Paragraph 56 
 

 The general violations mentioned by the IE implies a wide spread of violations, a 

claim that lacks accuracy and evidence despite the existence of some pockets of 
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conflicts in the affected three areas. However, Sudan is witnessing a clear and 

increasing stability according to the UN Secretary General’s report.  

 

  Paragraph 57 
 

 The occurring arrests are under the Constitution and the Criminal Procedures Act 

when the arrested person is accused of committing a crime set forth in the law. After 

the arrest and investigation therewith, they will be brought for trial in case of 

availability of preliminary evidence against them, otherwise they will be released.  

 

  Paragraph 58 
 

 The death penalty is only applicable in the most serious crimes. Constitution and 

the law have provided restrictions and conditions on their implementation; the most 

important one is that the penalty does not apply to those who are below 18 years and 

those who reached the age of 70 as well as the pregnant and lactating women. The law 

also included provisions concerning the possibility of pardoning by the victims or the 

blood relatives aimed at encouraging reconciliation and to reduce the number of death 

penalties. 

 

  Paragraphs 59-60 
 

 We commend the IE's reference in paragraphs 59-60 to the unilateral sanctions 

and its impact on enjoying the human rights in the Sudan and his endeavors to 

cooperate in this field with the Special rapporteur regarding the negative impacts of 

the unilateral coercive sanctions.  

 

  Technical aid and capacity building 
 

 We welcome the content of the report regarding the government efforts on the 

establishment and promotion mechanisms of the protection and promotion of human 

rights in the Sudan and we look forward to the IE to attract, within his mandate, funds 

from the international donors for the technical aid and capacity building projects 

submitted by the government to his predecessor. 

 We confirm the Government continued efforts in promoting the mechanisms and 

provision of necessary support within available resources, which is an unprecedented 

support especially in the field of administration of and access to justice in t he period 

covered in the report. 

 We refer in this context to the efforts exerted by the international community and 

its specialized mechanisms in supporting and building of national capacities, provision 

of technical aids and the importance and necessity of coordination with the concerned 

state’s organs in determining the priorities, fields and types of technical support and 

the required capacity building aimed to achieve maximum targeted benefit from the 

specified available resources. 
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كوحووالاالدوووعاىلاتقوورلاالخبووخلاال   ووخلاالموضووو ملاحظاتووح لالاا

 المدتلل

 9/10/11الفقرات 
تقتد  المسترةدا الفد تة وبدتر  ب المتشلت  إن حكومة السودان تدرك أن ولاية الخبير هى تحت  البدتد الشر تر

والتت   (29/27 ( متتق اتترار ارلتت  راتت  17القتتدراتو وأن الخبتتير المستتتقد اةتاتتد ىل تترر ةلتتى الفقتترا  
جتتر  ه  تتر أن ولايتتتن تتتتتاق التق    والابتتز  والتشويتتو بوتتان أونتترا حقتتو  ا  ستترن   الستتودان   
إطرر تقد  توص رت بوان الدة  الدة  الفني وبدر  القتدرات ( متق هتاا التد  نتد أن ةال تة التق ت   

تقتد  المسترةدا  وة وهتوالابز  وىتربتة التقريتر بوتان أونترا حقتو  ا  سترن تتاج لخدمتة جتوهر الولايت
وتشتتتتم ةال تتتة التق تتت   والابتتتز  ةال تتتة ي  ديتتتة هقتتت  لت ق تتت  ا تتتد و ولكتتتق  الفد تتتة وبدتتتر  القتتتدراتو

تزحتتتر ترى تتتو الخبتتتير المستتتتقد ةلتتت  ةال تتتة التق تتت   ببتتتورا مفرطتتتة دون رب  تتتر برلولايتتتة الر  ستتتة لتقتتتد  
 المسرةدا الفد ة وبدر  القدرات.

 12الفقرا 

ت وير التجربة الديمقراط ة   السودان وه  صردرا مق الملمرن    إطرر جر تإن التشديزت  
وهت  مقتتتت رت الشال تتة الديمقراط تتة وإ تتتدردار ال د تتتور التبزد وجتتر ت  تتد  التقل تتد متتق البتتراةرت 

 الأثد ة والقبل ة ويتين الدس ج الاجتارة  بين اراوةرت المختلفة.
 13الفقرا 

ل رت واختبرصتترت ج تترم الأمتتق واتتد ا تدتتوير الخبتتير المستتتقد أثدتتر  لت   هدتترك تو تت     تت 
بآل رت  الراربة الت  تحكت  ةاتد مدستوه ا  ترم  وبق ردا ج رم الأمق الوطني  ن  لقر وميررتن للسودان

 وار ودات ال  يت ل   ر ا  رم   حمرية حقو  ا  سرن.

 14الفقرا  
ديتتتدا التتت  مد تتت    تتترم الأمتتتق والمختتتربرات   لتتت   هدتتترك أض تشتتتررط بتتتين الستتتل رت ا  

 أج وا ا فرذ القر ون الأخرى. ل رت و  التشديد الد تورض ا ديد

 15الفقرا 
بجر تتت   ستتتتارا الم وةال تتترت ا صتتتزت الد تتتتورض اريتتتة الدستتتر بحالفقتتترا إلتتتتوال الدولتتتة تؤىتتتد  
يشرت ب ترط إصتزح ر وإ وتر  و وىتال  مراجشتة التوتر م  ارتات  التدول للوصتوذ  تاغ ال ريتة التشرون

المويتد متتق اال تترت الخرصتتة بحاريتة المتترأا ووحتتدات مكره تتة الشدتتإ نتد المتترأا والتت  إىتاتتد إ وتتر  ر   
ولايتتتة هتتتتزر ةتتق إ وتتتر  وحتتدات متخببتتتة متتتق الوتترطة الدستتتوية للت تتترض  18ولايتتة متتتق  لتتة  14

% متتق 30ت تخبتت    ستتبة متتق أهتت  تلتت  ا نتترماوالت ق تت    جتترا   الشدتتإ نتتد المتترأا. وىتتال  
 ا.ى د أدني لموررىة المرأ  مقرةد الملمرن القوم  واررل  التوريش ة الولا  ة
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 16الفقرا 
ةتتتق ا  تخربتتترت حق قتتتة أن ا  تخربتتترت ىر تتت  حتتترا  حديثتتتن الخبتتتير المستتتتقد   تقريتتتر أغفتتتد 

ارمتتة ا  تخربتترت   إ وأن الحكومتتة اتتد حرصتت  ةلتتى ينو  تتو وي تتة بوتت ردا المتتراابين التتدول ين وا ال ا
 الاض تقتت ن المبردئ والمشريير الدول ة للشال ة الديمقراط ة.الد تورض   قر موةدهر وهر ار للإ ت

 17الفقرا 
 وهقترر لقتر ون ا جترا ات ا در  تة يق أمين مكت  متدني وهتررو  أبوة ستىالس د ا القبض ةلى 

  تت  التتتار رت القر و  تتة أثدتتر  هتت ا ا ةتقتترذ وهتت ا  وهتترت  اتتروالقتتر ون ا دتتر  و واتتد  1991 لستتدة
هتتتة نتتتار رت امرىاتتتة الشردلتتتة اتتتر ه  تتتر الستتتارت آى  هرت  اتتترمرابتتتد امرىاتتتة وهقتتترر للقتتتر ونو ىاتتتر تتتتو 

واد ا     ا جترا ات إثتر صتدور ةفتو ر ر ت  وإختز   تب ل ار  . رر محرم 82ا رمين بلغ ةدده  
 1991 لستتدة متتق اتتر ون ا جتترا ات ا در  تتة (210  وهقتترر للاتتردا بقتترار متتق الستت د ر تت   ا ا وريتتة

 .الورمد الحوار الوطني ته ئة لمدرخ
 18الفقرا 

ح تتتتل يثتتتتد التتتتبز    أن الوتتتترى ة اتتتتد ا  لم يكتتتتق حق ق تتتترر  الستتتت دا  تتتتر درا ىتتتتدوداإدةتتتتر   
إثتر ذلت   تج رم الأمق والمخربرا ارلو  ا إثبرت ةدل ص ة ذل  إخت ره ر بوا  ة ج رم الأمق واد

بإةتبتتررغ 1991لستتدة  إ تتر ة الستتاشة متتق القتتر ون ا دتتر   (159 تحتت  المتتردا  بفتتتد دةتتوى جدر  تتة
ولمر ىر   هاغ المردا يجوم ه  ر التدرمذ ةق الدةوض ا در  ة بوا  ة الوترى   متتررار مق ذل  ا دةر 

ا  تتترمو وهتتت  مستتتالة ةلتتت  رغبت تتتر دون أض تهديتتتد متتتق ابتتتد  ار بدتتتر  ىجتتتر  ا ةتتتتوارو وا حستتت  التتتدةو 
 .محتةإجرا  ة 
 19الفقرا 

 اراوةتتترتالمتشرطفتتتة متتت   ال زب تتتة شدرصتتترالالاحتتتدا    جرمشتتتة الفر تتتر ارمتتت   تتتر بشتتتض  
رمشة وخررج ر ح ل ارموا بتدمير متتلكرت ا وال  ارم   برثررا الو   داخد حرل  المتاردا المسل ة

د  تش  تتد ةال تترت ا اتت اا   ا  تخربتترت الشرمتتة  تتالمتتواطدين وحتتر  البتترا  اال داختتد ا رمشتتة  
وإتختتترذ ا جتتترا ات ا در  تتتة نتتتده  اوجتتت  اتتتر ون  ا هتتتض الوتتت   بوا تتت ة الوتتترطةالأختتتيرا. واتتتد 

و إلا أن تلتتت  ا جتتترا ات لم تتواصتتتد وا حف  تتتر وإطتتتز   تتترات 1991ا جتتترا ات ا در  تتتة لستتتدة 
الشال ة المختل ة اب تد تتدخد الوترطة اتد ارمت   وىر   اوا مق ال زب المتورطين   تل  الأحدا .

 بق ردا مزمل أوذ وموودا ادرةتين وثز  ةربرت لا كترومر وةربتة  ت ق وتحاتد ىا تة متق الب ترطين 
والموروبرت( برلتوجن نحو ا رمشة ب رط توميش ر ةلى ال زب مثيرض الو   متر يشد تحريترر    ةلى 

 ولاية البشثة.مخرلفة القر ون وإ ت رىرر صريحرر ل
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 22الفقرا 
متتق ابتتد  اغ الفقتترا هإ تتن لم يتتت  إةتقتترذ أض صتت ف    الستتودان   هتتاغ الفتت ا تت  اتتر يتشلتت ه 

و ومتترا متتق إجتترا ات  غتتز  بشتتض البتت إ وح تتر صتتدورهر اتتد جتتر    إطتترر مترر تتة ج ترم الأمتتق
حتترلات  تتردراو ىاتتتر أن حريتتة البتت رهةو وىاتتر جتتتر ت الق تتود التتواردا ةل  تتتر وهقتترر للقتتر ون وذلتتت    

ا جتتترا ات التتت  يتتت  جتتتر ت   إطتتترر حمريتتتة أمتتتق الدولتتتة متتتق ابتتتد الأج تتتوا المختبتتتة وهقتتترر لقتتتر ون 
ر إاتبر دور ج رم الأمق ابوا  ة الد ربة الشرمة وامرى  المختبة ه  1991ا جرا ات ا در  ة لسدة 

 والمخربرات ةل  ىو ن الورى  أو المبلغ.

 24/ 23الفقرات 
مق د تور  (2  39غير ص  د أذ أن مد و  المردا  (23 ىرغ الخبير المستقد   الفقرا مرذ  
تد  ةلى أن تكفد الدولة حرية الب رهة وو ر د ا ةزل وهقرر لمر يد اتة القتر ون   متات   السودان

وةتدل ( مق ذات المردا تد  ةلى أن تلتتول ىآهتة و تر د ا ةتزل بتاخز  الم دتة 3ديمقراط و والفقرا  
إثتتتتررا الكراه تتتتة الديد تتتتة أو الشرا تتتتة أو الشدبتتتترية أو الثقره تتتتة أو التتتتدةوا للشدتتتتإ أو الحتتتتربو وهتتتتو يج تتتتو 
للستتل رت المختبتتة التتتدخد وإيقتتر  البتت إ   حرلتتة ةتتدل إلتوام تتر برلواجتت  التتاض هرنتتن الد تتتور 

المتشلقتتة بح تتر  هتتر جرا ات(و 3 19وهتتاا متستت  متت  الش تتد التتدول لل قتتو  المد  تتة والس ر تت ة المتتردا 
ومثترذ ذلت  و متتترر اللجتو  للقتتر  كفتد الحت  لكتد  تخ ي التاضالب إو ىر ت  وهقترر للقتر ون 

وا الحكت   تر  ت رند ج رم الأمق وىستب دةروىالم دان اد رهش  و الت رر  أن ةددار مق الب إ مد ر
 .برلتشويض
 26الفقرا 

ا إل تتتر   هقتتتد ومحاتتتود محاتتتد طتتتن ومرىتتتو الكتتتترب الستتوداني تحتتترده اتتر يتشلتتت  بإل تتتر  تستتتج د أ 
اوج  ار ون تد    ا ارةرت الثقره ة  القر ون لمخرلفة بوا  ة مسجد ا ارةرت الثقره ة  ارتسج ل
 و ويح  للج ة المتتررا ال شق   ارار ا ل ر  أمرل امرى .1996لسدة 

 28الفقرا
ا ات لا تخترلإ الش تد التدول م  إح امدر لمتر جتر    هتاغ الفقترا إلا أ دتر  ترى أن هتاغ ا جتر  

( أجرمت ون  ا ود ةلى مترر ة الح    حرية تكتويق 2  22لل قو  المد  ة والس ر  ة إذ أن المردا 
ا اش تترت ةلتتى الوجتتن التتاض يتتد  ةل تتن القتتر ون لبتت ر ة الأمتتق القتتوم  أو الستتزمة الشرمتتة أو الد تترل 

و 2005ق د تتور   وريتة الستودان لستدة ( مت40الشرل....إل أخرغ. وىال  لم تخرلإ  ت  المتردا  
إذ ان هتتاغ المتتردا تتتد  ةلتتى أن يتتد   القتتر ون تكتتويق وتستتج د الك ر تترت الس ر تت ة والثقره تتة والم د تتة 

   وهقرر لمت لبرت ارتا  الديمقراط .

 30الفقرا 
لقتتت ة المت اتتين مريكتتد يتترت وب تت  يتتق متتق رةريتتر  جدب تتةا ةتتزل الأ تدتتروذ بشتتض و تتر د نإ  

ب السودانو يدذ ةل   واير مب تة لوص  السودان بإ ت رك الحريرت الديد ةو وتؤىد الحقتر   المتشلقتة جدو 
تتشلت   1991أن المت اتين اتد ا إةتقر اتر اوجت  ةتدا متواد متق القتر ون ا دتر   لستدة  اغ القت ة 
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ددات الرسم تةو برلت ريض ةلى تقويض الد رل الد تتورضو التجست و إهوتر  وإ تتزل المشلومترت والمستت
إثتتررا الكراه تتة بتتين ال وا تتإ أو ب د اتترو إدارا مد اتترت إرهرب تتة وإجرام تتةو ا ختتزذ برلستتزمة الشرمتتة. 
واتتتد ا تقتتتديم ار للا رىاتتتة وتراهشتتت  ةتتتد   ه ئتتتة دهتتترا مكو تتتة متتتق ماوةتتتة متتتق امتتترمين   محكاتتتة 

. واتد  ت ب    ت  التت     مفتوحة حترهر متثلو بشض السفررات الأجدب ة ومد ارت ارتا  المتدني
مواج تتة المت اتتين ةتتدا تهاتتتين ح تتل إىتفتت  امكاتتة برلمتتدا التت  اتتت رهر   الحتتب  وأمتترت بتتإطز  

  راح ار.

 33/34الفقرا 
بوان أحدا   بتام هإن الت ق قرت والت ريرت وامرىارت مر مال  مستارا واد صتدرت  

متؤخرار الست د وميتر الشتدذ بإتخترذ ا جترا ات الزممتة بشض الأحكرلو ىار وجن الست د ر ت   ا ا وريتة 
 لتشويض المتترريق وأ ر الت رير   تل  الأحدا .

 .39و 38و 37و 36و  35الفقرات  

الكبتتتتير     ستتتتق فتتتتد التيا  تتتتررا إل إ شتتتتدال الأمتتتتق وأثتتتترغ الستتتتل  ةلتتتت  حقتتتتو  ا  ستتتترنو  
ة مثتد تقريتر  دتة الختما  المكو تة اوجت  اترار تقررير دول  رت  د  دارهور والاض    ونرا الأمد ةالأ

الأمد ة    الأونراتحسق  إل مون ( والاض أ رر   أىثر مق 2014لسدة  1591مل  الأمق  
 تر ا  ترت الشرملتتة    تشرنتت دارهتور ةلت  وجتن الشاتتول وا افترط الدست  لل تتواد  ا جرام تة الت  

متتتق تقريتتتر الأمتتتين الشتتترل لنمتتت  المت تتتدا ةتتتق الشال تتتة  (23 ارتتترذ ا  ستتترني حستتت  متتترورد   الفقتتترا 
لو والتتتتاض أ تتتترر أيتتتتترر إل 26/5/2015المختل تتتتة للإتحتتتترد الأهريقتتتت  والأمتتتت  المت تتتتدا البتتتتردرا   

إافتترط حتتدا التتتوترات الأمد تتة بتتين القبر تتد   ولايتترت رتترذ وو تت  دارهتتور حستت  متترورد   الفقتترا 
هتتتاغ  و ىاتتتر ت فتتتدالشال تتترت الأ ستتتر  ة إ ستتت رب لت ستتتق  بوتتتان ا  نمتتتق التقريتتتر الموتتترر إل تتت (54 

المدة  الشرل  را   دارهور والسل ة القتتر  ة   تحق ت   ودج  مق تقرير الخبير المستقد ىال الفقرات 
 .تقرير الأمين الشرل( مق هقرات 60/ 59الشدالة حس  مرورد   الفقرات  

ية اوجتت  الد تتتور والقتتر ونو ومتتق اتتوات ةستتكر   تت امتتر متترذىر ةتتق اتتوات التتدة  الستتري  ه 
 تتة وتحريتتر الأمد  تتر     تحستتق الأونتتران ةال رتهتتر تتتت  تحتت  ا تتردا القتتوات المستتل ة واتتد أ المشلتتول

ةاتتترر الكثتتتير متتتق و تتتر   ةتتتم وحتتتداتهر   إ  المدتتترط  التتت  أحتلت تتتر القتتتوات المتاتتتردا وحمريتتتة المتتتد  ين
 دون متر  رةد ةلى ةودا الدرمحين إل مدرطق  .البد رت الأ ر  ة والخدم ة ال  دمرهر المتار 

ل يوتتر التقريتتر إل التتدور الكبتتير للاتاتترديق   إةراتتة إ ستت رب ج تتود الشتتون ا  ستترني وتهديتتد  ذ
 .أمق و زمة الشرملين   هاا اررذ

 

 41و 40الفقرات 

الشتتودا  لم يتتاىر التقريتتر الت تتورات ا يجرب تتة التت  حتتدث  ةلتتى أصتتشدا إ وتتر  الشديتتد متتق اتترى 
ال وة ة ال  ذودت ادوىآت خدم ة نموذج ة وإجتاب  أةدادار مقدرا مق الدرمحين واللآجئتين خرصتة 
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إل ولاية غرب دارهور وال  ي    إطرر إ فرذ إتفرا تة الدوحتة للستزل واتد  تر   دولتة ا تر بست    
 ىبير   ذل .

  46و 45و 44الفقرات 
تقد بوان إ تورر الشدتإ ا دست  وا دسترني   دارهتور ةق ال  الخبير المس 44أةرب  الفقرا  

أمتتتراا  39ختتتزذ الفتتت ا بتتتين يدتتترير وأبريتتتد دون ا  تتتررا إل أض تحقتتت  متتتق هتتتاا ا دةتتتر و وأ تتترر إل 
حردثةو ولكق لن إ أض مق تل  الحواد  لم يت  ا بز  ةد تر إل  27تشرنق للشدإ ا دس    

 ف نين أو ال و رم د.السل رت المختبة مق ابد الت رير الم

 45الفقرا 
والقرن  بشدل  2004( لسدة 2تؤىد الحكومة السودا  ة أن مدوور الس د ومير الشدذ را    

(   حرلتتة الشدتتإ ا دستت  وا دستترنيو متتر ماذ  تترريرر وملومتترر 8إلوام تتة ت ب تت  إجتترا ات إ تتتاررا راتت   
 لكآهة الأج وا المختبة.

 46الفقرا 
التقرير متق حرجتة الحكومتة إل التدة  الفتني   وتر  اواةتد ب ر ترت بوتان  تف  م  مر ورد    

الشدإ ا دس  وا دسرني. وىر   تلت  إحتدى موتروةرت التدة  الفتني الت  أا حت  للخبتير المستتقد 
الأ تتتب  ابتتتد ثتتتز   تتتدوات ولكددتتتر لم  تلتتت  أض إ تتتتجربة. واان نتتتدد ذات المقتتت ت للخبتتتير المستتتتقد 

 وروةرت مق المرنحين.ل ل  الدة  لتل  الم
 47الفقرا 

ةلتتى التترغ  متتق غتت  دارهتتور اواردهتتر الوراة تتة والح وا  تتة والمشد  تتة إلا أن الدتتواا المستتلد اتتد أثتتر  
طريتت  ا  قتترذ ال تتره  تتلبرر   تدف تتا التتمامج التداويتتة رغتت  ا نتترمات الكبتتيرا التت  تحققتت  ومتتق أ  تتر 

وت تتتتوير التجتتتتررا والتدا تتتتة   تتتتتوهير الأمتتتتق وا  تتتتتقرارلتتتتن أثتتتتر إيجتتتتره   والتتتتاض أنتتتت ى طريتتتت  اتتتتررض( 
ا اتبردية. وت د الشقوبرت ا اتبردية ااحردية القسرية مق أه  ةقبترت التدا تة ا اتبتردية والتاتت  

 بحقو  ا  سرن   السودان.

 48الفقرا 
الدول تتة التت  متتر أ تترر إل تتن التقريتتر   هتتاغ الفقتترا غتتير دا تت  بوتت ردا المؤ ستترت ا اتبتتردية  

أىتتتتدت  ستتتت  نمتتتتو التتتتدخد القتتتتوم  الشرل تتتتة   الستتتتودان لأىثتتتتر متتتتق ةوتتتتر  تتتتدوات ختتتتزذ الشقتتتتديق 
المرنت ينو الأمتر التاض  تره    رهت  المستتوى المش وت  لأىثريتة  تكرن الستودان ومتق نتاد    تتكرن 

 ريتتر ولايتترت دارهتتور متتق ختتزذ ا  تتت زذ الوا تت  للاتتوارد وخرصتتة الب ول تتة والتتاه  و  ر تترت الت
وا  فترت ا اتبردض ال  إ ت جت ر الدولة. و ؤىتد ةلتى الحرجتة إل المويتد متق ت توير   ر ترت التدا تة 
الوتترملة لتقل تتد التفتتروت بتتين الريتتإ والحتتتر و ستت  الفقتتر ومستتتويرتن ةلتتى الفئتترت التتتش فة والتت  لا 

 تبد  سب ر إل مر ورد   التقرير.
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 49الفقرا 
ىآهتة الأطتر التوتريش ة واال ترت لت   تي ( هتان الدولتة49 الفقترا  ةل  الدق ض متر ذهبت  إل تن 

الوطد ة الترورية ار   ذل  ا  رم المرىتوض للإحبتر  وارلت  القتوم  للتخ ت   ا  ت ات ج  والخ تة 
لزممة   فرذ إلتوامرتهر الد تتورية واوجت  الخ   والمشلومرت وا حبر  رت ا القوم ة رب  القر  ة وىآهة

التتتدول لل قتتتو  ا اتبتتتردية وا جتارة تتتة والثقره تتتةو واتتتد اتتتد الستتتودان يقتتتدل تقتتترريرغ الدوريتتتة  الش تتتد
 اوج  ذل  الش د بإ ت رل.

 50الفقرا 
متق جر ت  اراوةترت المستل ة  هإ دتر  ؤىتد بتان الحكومتة اتد هو ت  االفقتر  ه ار يتشلت   تا  

ق المتتد  ين. وتحتترق القتتوات المستتل ة ةتتق التتدف  وةتت ىر تت    حرلتتة دهتترا  والمدةومتتة ةتتم الحتتدود واتتد
ةلى إح ال القر ون الدول ا  سرني الاض تدرب ةل تن   ت  مدستوب  رو ومتر يقت  متق إصتربرت مؤ تفة 
  صتتتفو  المتتتد  ين يشتتتود   مش اتتتن إل إتختتترذه  دروةتتترر بوتتترية متتتق ابتتتد اراوةتتترت المستتتل ة والتتت  

 درج  ةلى ابإ المواا  السكد ة ببورا متكررا.

 51را الفق

المد قة ال  أ ررت إل  ر هاغ الفقرا تق  تح     را اراوةرت المسل ة المتاردا واد ونت   
 المستوفى داخد مرىو ا ردا المتارديق بدون إخ رر السل رت السود  ة.

 52الفقرا 
 ار متتق توث تت  لتتبشض جتترا   التاتترد نتتد المتتد  ين وهتتو يمثتتد جتتو  (52  وت د اتتر جتتر    الفقتترا  

متتق جتترا   الحرىتترت المتاتتردا نتتد المتتد  ين ومتتلكتترته  والأة تترن اما تتن اوجتت  القتتر ون التتدول  ار يستتير 
 يشتم السب  الر      ا رل مشسكرات الدووت المشر را ا  سر  ة. والاض ا  سرنى

 55الفقرا 

و تش ر مر ذهب  إل تن الفقترا متق نتشإ   أج توا الشدالتة المختبتة غتير دا ت  هرلدولتة تبتاذ ىتد متر ب 
متتق ج تتود    تتب د تقتتد    تت  متترتك  ا تترا   للشدالتتةو و  هتتاا الستت ر  هقتتد ارمتت  الدولتتة بتشويتتو 
الأمكر تتترت البوتتترية واللوجستتتت ة لمكتتتت  متتتدة  جتتترا   دارهتتتور و وتتتر مكرتتتت  الد ربتتتة الشرمتتتة   ىآهتتتة 

 ولايرت دارهور.

  56الفقرا 

تورر وا    تاغ ا  ت رىترت وهتو مةت  مشااة توح  بإ مر ذىرغ الخبير مق إ ت رىرت ببورا  
يفتقتتر إل الداتتة وتشتتوذغ الب دتترت ورغتت  وجتتود بشتتض ج تتوب الدواةتترت   المدتترط  التتثز  المتتتاثرا إلا أن 

  السودان يو د إ تقرارار وان رر ومتوايدار وهقرر لمر ورد   تقرير الأمين الشرل لنم  المت دا.



A/HRC/30/G/9 
 

 

GE.15-16612 14/14 

 

  57الفقرا 

وهتت  الد تتتور واتتر ون ا جتترا ات ا در  تتة وذلتت  بتتان يكتتون  إن متتر يتتت  متتق إةتتتقزت يكتتون 
المقبتتوط ةلتت    مت اتتين بإرتكتترب جتترا   مدبتتوق ةل  تتر   القتتر ونو وبشتتد القتتبض ةلتت    والت تترض 

 مش   يقدمون إل امرىاة   حرذ توهر الب دة المبد  ة نده  وإلا ي ل   راح  .

 58الفقرا 
ا ةتتدال لا ت بتت  إلا   ا تتترا   الأ تتد خ تتورا واتتد ونتتت  الد تتتور والقتتر ون  تتتروطرر  ةقوبتتة 

وا ودار ةلى تدف اهرو مق أ  ر أنهر لا ت ب  ةلى مق لم يبلغ الثرمدة ةورا ومتق بلتغ الستبشين ولا ةلتى 
و أول ر تن المرن  أو الحرمد. ىار تتاق القر ون  بوصرر تتشل  بإمكر  ة  الشفو مق جر   ار  ةل ن أ

 توج شرر للتبرلح والتقل د مق تدف ا ةقوبة ا ةدال.

 60 -59الفقرا 

( حتتتوذ الشقوبتتترت الأحرديتتتة وأثرهتتتر ةلتتتى 60-59 وتتت د اتتتر أ تتترر إل تتتن الخبتتتير   الفقتتترتين   
ا  ستترن   الستتودان ومستترة ن للتشتترون   هتتتاا ارتترذ متت  المقتترر الختترق حتتوذ الأثتتترر  بحقتتو  التاتتت 

 .رت الأحردية القسريةالسلب ن للشقوب

 الشون الفني وبدر  القدرات:
 رح  ار ورد   التقرير بوان ج ود الحكومة   إ ور  وتشويو اال ترت المشد تة بحاريتة وتشويتو  

حقتو  ا  ستترن   الستودان و ت لتت  أن يقتول  الخبتتير المستتقد   إطتترر ولايتتن برلشاتتد ةلتى أ تتتق رب 
 بدر  القدرات ال  ادمت ر لن الحكومة ولسلفنو مق المرنحين الدول ين. التاويد لموروةرت الشون الفني و 

 ؤىد ةلى إ تارار ج ود الدولة   تشويو اال رت وتقد  الدة  الزمل   إطرر الموارد المترحة  
 تترو وهتتو دةتت  غتتير مستتبو  خرصتتة   متترذ إترحتتة الشدالتتة وتستت  د الوصتتوذ إل  تترو   الفتت ا الومد تتة 

  اا التقرير. المواولة 
 وتتتير   هتتتاا البتتتدد إل ا  تتتود المباولتتتة متتتق ارتاتتت  التتتدول و ل رتتتتن المختبتتتة لتتتدة  وبدتتتر   

ادرات اال رت الوطد ة وتقتد  الشتون الفتني وأ  تة ونترورا التدست   مت  أج توا الدولتة المشد تة   تحديتد 
يحقت  ا  تتفردا القبتوى المرجتوا متق  أولويرت ومرلات و وة ة الدة  الفني وبدر  القدرات الم لوبة ار

 الموارد امدودا المترحة.

 


